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L’anima fortemente contemporanea  
di superfici ispirate al cemento 
applicato manualmente  
è valorizzata e impreziosita  
dal formato in grandi lastre.
Al classico grigio si aggiungono  
nuove colorazioni che aumentano  
le potenzialità espressive.
Una materia inalterabile, solida  
e impermeabile che si presta per 
innumerevoli applicazioni: pavimenti, 
pareti, facciate, piani bagno e cucina, 
elementi d’arredo.
L’estetica essenziale e minimalista  
è resa più calda e accogliente  
dalle morbide sfumature tonali  
e dalla finitura che richiama gli effetti 
della lavorazione manuale.

Les dalles grand format magnifient 
et subliment l’esprit très contemporain 
des surfaces effet béton 
appliqué à la main.
Le gris classique s’étoffe de 
nouvelles couleurs pour gagner 
en expressivité.
Inaltérable, solide et imperméable, 
ce matériau est idéal pour de 
nombreuses applications : 
sols, murs, façades, éléments 
d’ameublement, plans de cuisines 
ou de salles de bains.
Les douces nuances des tons 
et la finition évoquant une 
application à la main confèrent 
un aspect chaleureux et accueillant 
à la beauté essentielle et minimaliste 
de la surface. 

The highly contemporary spirit of 
surfaces inspired by manually 
applied cement, enhanced by 
the maxi-slab format.
Classic grey and new colours 
adding to the material’s 
expressive potential.
An unalterable, solid,
 impermeable material ideal for 
countless applications, 
ranging from floors, 
walls and façades to bathroom 
and kitchen countertops and 
items of furniture.
A simple, minimalist aesthetic
is given a warmer touch by soft 
hues and finishes recalling the 
effects of hand workmanship.

Die hochmoderne Seele der 
Oberflächen, die von manuell 
aufgetragenem Zement inspiriert ist, 
wird durch das große Plattenformat 
verstärkt und verschönert.
Dem klassischen Grau wurden 
neue Farben hinzugefügt, die sein 
Ausdruckspotenzial erhöhen.
Ein unveränderliches, solides und 
wasserfestes Material, das sich für 
unzählige Anwendungen eignet: 
Böden, Wände, Fassaden, Bad- 
und Küchenabdeckungen sowie 
Einrichtungselemente.
Die essentielle, minimalistische 
Ästhetik wird durch die sanften 
Farbnuancen und das Finish, das an 
eine manuelle Bearbeitung erinnert, 
noch wärmer und einladender.
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WHITE

GREY

BLACK

300x100
 120”x40"

100x100
 40”x40"

150x100
 60”x40”
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WHITE

Wall 
Highway White
Kuroca

Kitchen counter 
Kuroca

Floor 
Highway White



Wall and counter desk 
Calacatta Grey

Floor 
Highway Grey

GREY
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Wall and floor 
Highway Black

Cube 
Metal XXL White

BLACK
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HIGHWAY WHITE 

Available faces

0,6 CM

300x100
 120”x40"

100x100
 40”x40"

150x100
 60”x40”

ne
w

NATURALE 
E SQUADRATON





HIGHWAY GREY 

Available faces

0,6 CM

300x100
 120”x40"

100x100
 40”x40"

150x100
 60”x40”

ne
w

NATURALE 
E SQUADRATON
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HIGHWAY BLACK 

Available faces

0,6 CM

300x100
 120”x40"

100x100
 40”x40"

150x100
 60”x40”

ne
w

NATURALE 
E SQUADRATON
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design

0,6 CM NATURALE 
E SQUADRATON

HIGHWAY
WHITE N

P310596MF6 P1510596MF6 P100596MF6

HIGHWAY
GREY N

P310595MF6 P1510595MF6 P100595MF6

HIGHWAY
BLACK N

P310594MF6 P1510594MF6 P100594MF6
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100x100
 40”x40”

300x100
 120”x40"

150x100
 60”x40”



N.B: I valori di resistenza allo scivolamento, 
coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati sul 
catalogo sono da ritenersi puramente indicativi e non 
vincolanti. Ogni eventuale specifica necessità dovrà 
essere da noi confermata al momento dell’ordine e 
comunque sempre prima della posa. 

NB: Slip resistance values, coefficient of static or 
dynamic friction, in the catalog are purely indicative 
and not binding. Any specific requirements must be 
confirmed by us at the time of ordering and in any 
case before installation.

N.B: Les valeurs de résistance au glissement, le 
coefficient de frottement statique ou dynamique, 
indiqués sur le catalogue doivent être considérés 
comme purement indicatifs et ne sauraient 
engager notre responsabilité. Toutes les éventuelles 
spécifications nécessaires devront faire l’objet 
d’une confirmation de notre part au moment de la 
commande et en tout état de cause avant la pose.
 
Anm.: Die Werte für die Rutschfestigkeit, also des 
statischen oder dynamischen Reibungskoeffizienten, 
die im Katalog aufgeführt sind, sind als unverbindliche 
Richtwerte anzusehen. Alle spezifischen 
Anforderungen müssen von uns bei der Bestellung 
und in jedem Fall vor der Verlegung immer bestätigt 
werden.

*  Test effettuato su Lavica Pearl 100x100 cm superficie naturale.
 Test performed on Lavica Pearl 100x100 cm matt surface.

** Vedi tabella Safe System.
 See Safe System table.

Classificazione Ente CEN secondo le norme EN - ISO gruppo BIa-UGL EN 14411 ALL.G E ISO 13006 ALL.G
Classification in accordance with CEN and ISO standards - BIa-UGL EN 14411 ANNEX G AND ISO 13006 ANNEX G

FMG FABBRICA MARMI E GRANITI
Certificazioni Certifications 

ISO 9001

TECHNICAL FEATURES

PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES

TIPO DI PROVA
STANDARD OF TEST

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED VALUE

VALORE MEDIO  
 AVERAGE VALUE

Dimensioni
Sizes ISO 10545.2

Lunghezza e larghezza /  
Length and width
Spessore / Thickness
Rettilineità spigoli / Linearity
Ortogonalità / Wedging
Planarità / Warpage

± 0,6% max
± 5% max
± 0,5% max
± 0,5% max
± 0,5% max

± 0,1%
± 5% 
± 0,1%
± 0,1%
± 0,2% 

Assorbimento d’acqua
Water absorbition ISO 10545.3 ≤ 0,5% 0,03% ÷ 0,06% sup. prelucidata/naturale

0,05% ÷ 0,08% sup. lucidata

Modulo di rottura 
Breaking modulus

ISO 10545.4
≥ 35 N/mm2 49 N/mm2

Sforzo di rottura (S)
breaking strenght (S)

Spessore / Thickness 
< 7,5mm = ≥ 700 N

Spessore/ Thickness 
Conforme / Conforms *

Resistenza all’abrasione profonda
Deep abrasion resistance ISO 10545.6 Max 175 mm3 140 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal-expansion ISO 10545.8 Metodo di prova disponibile

Testing method available 6,5x10-6 °C-1

Resistenza sbalzi termici
Resistance to thermal shocks ISO 10545.9 Metodo di prova disponibile

Testing method available
Resistente
Resistant

Resistenza al gelo
Frost resistance ISO 10545.12

Non devono presentare rotture 
o alterazioni aprrezzabili della superficie
Must not produce noticeable alteration to surface

Conforme
Conforms

Resistenza ai prodotti chimici
Chimical resistance ISO 10545.13

•  Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli additivi 
per piscina.

 Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali.
 Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali.
•  Resistance to household chemicals and swimming pool salts.
 Resistance to low concentrations of acids and alkalis.
 Resistance to high concentrations of acids and alkalis.

Disponibile a richiesta le classificazioni di ogni singolo articolo
Classifications for single items available on request

Resistenza alle macchie
Stain resistance ISO 10545.14 1 < X ≤ 5 Metodo di prova disponibile

Testing method available
Disponibile a richiesta le classificazioni di ogni singolo articolo
Classifications for single items available on request

Resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light DIN 51094 Non devono presentare apprezzabili variazioni di colore

Must not produce noticeable colour variation
Conforme
Conforms

Coefficiente di attrito (scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness)

BCR DM 236/89
DIN 51130

Metodo di prova disponibile
Testing method available

Disponibili a richiesta le classificazioni**
Classifications available on request**

Reazione al fuoco
Reaction to fire 96/603/CE Prova assente

Test absent A1 - A1FL

SAFE SYSTEM
CLASSIFICAZIONE RESISTENZA ALLO SCIVOLAMENTO - SLIP RESISTANCE CLASSIFICATION

n.b: I valori di resistenza allo scivolamento, 
coefficiente di attrito statico o dinamico, riportati 
sul catalogo e nella tabella Safe System sono da 
ritenersi puramente indicativi e non vincolanti. Ogni 
eventuale specifica necessità dovrà essere da noi 
confermata al momento dell’ordine e comunque 
sempre prima della posa. 

n.b: Slip resistance values, coefficient of static or 
dynamic friction, in the catalog and in the Safe 
System Table are purely indicative and not binding. 
Any specific requirements must be confirmed by 
us at the time of ordering and in any case before 
installation. 

n.b: Les valeurs de résistance au glissement, le coef-
ficient de frottement statique ou dynamique, indiqués 
sur le catalogue et sur le tableau Safe System (Sy-
stème de Sécurité) doivent être considérés comme 
purement indicatifs et ne sauraient engager notre 
responsabilité. Toutes les éventuelles spécifications 
nécessaires devront faire l’objet d’une confirmation 
de notre part au moment de la commande et en tout 
état de cause avant la pose.

Anm.: Die Werte für die Rutschfestigkeit, also des 
statischen oder dynamischen Reibungskoeffizienten, 
die im Katalog oder in der Tabelle Safe System 
aufgeführt sind, sind als unverbindliche Richtwerte 
anzusehen. Alle spezifischen Anforderungen müssen 
von uns bei der Bestellung und in jedem Fall vor der 
Verlegung immer bestätigt werden. 

NORMA
DIN 51130

R9 
6°-10°

Resistenza allo 
scivolamento
Slip resistance

PRODOTTO
PRODUCT

FINITURA
FINISHES DIN 51097

HIGHWAY NATURALE 
E SQUADRATO

N -



Via Ghiarola Nuova, 119 
41042 Fiorano Modenese (MO) - Italy
Telefono: +39 0536 862111

irisceramica.com 
info@irisceramica.com
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